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ÎNAINTE DE INIŢIALIZARE
Reţineţi următoarele înainte de a utiliza acest produs.
•• Nu utilizaţi produsul în exterior.
•• Nu vărsaţi apă sau lichide în zona cu conexiuni a produsului.
•• Nu supuneţi sistemul la şocuri sau forţă excesivă.
•• Nu trageţi cu forţă de ştecher.
•• Nu dezasamblaţi singur acest produs.
•• Nu depăşiţi puterile de intrare şi ieşire specificate.
•• Utilizaţi doar cabluri de alimentare certificate.
•• Pentru produsele cu împământare, utilizaţi ştechere cu împământare.

CONŢINUTUL PACHETULUI
Scoateţi produsul din ambalaj şi aşezaţi-l pe o suprafaţă plată sau în locul în care doriţi să-l instalaţi.
Verificaţi dacă pachetul conţine şi următoarele, pe lângă unitatea principală.

REC HDD ALARM NETWORK POWER

Videorecorderul de reţea Cablu de alimentare Software pentru videorecorderul de reţea /  
CD-ul cu software şi manualul utilizatorului

Manualul utilizatorului Ghid de utilizare rapidă (opţional) Cablu SATA

Cablu de alimentare SATA suplimentar Raft cu suport Şurub de fixare a suportului

Şurub de fixare a hard disk-ului Blocul de borne

MM `` Pentru modelele fără hard disk inclus, vor fi adăugate un cablu SATA şi 3 şuruburi pentru fixarea hard disk-ului.
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CONECTAREA LA UN DISPOZITIV EXTERN

JJ `` Sursele de alimentare necorespunzătoare pot cauza defecţiuni sistemului. Asiguraţi-vă că utilizaţi doar surse de alimentare 
corespunzătoare înainte de a apăsa butonul POWER.

CONECTAREA LA REŢEA CU APLICAŢIA IP INSTALLER
Utilizaţi aplicaţia IP furnizată pentru a căuta dispozitive în reţea şi pentru a schimba manual setările de reţea ale 
dispozitivului căutat. 

Configurarea manuală a reţelei
Rulaţi <IP Installer_vX.XX.exe> pentru a afişa lista de căutare a dispozitivelor. 
La pornirea iniţială, opţiunile [Auto Set] şi [Manual Set] vor fi inactive.
1.	 Selectaţi un videorecorder de reţea din lista de căutare. 

Butoanele [Auto Set] şi [Manual Set] vor deveni active.
2.	 Faceţi clic pe [Manual Set]. 

Va apărea caseta de dialog pentru setarea manuală. 
Vor fi afişate valorile implicite pentru opţiunile <IP Address>, 
<Subnet Mask>, <Gateway>, <HTTP Port> şi <Port(TCP)> 
ale videorecorderului de reţea.

JJ `` Dacă sunt detectate mai multe dispozitive cu aceeaşi adresă IP, asignaţi adrese IP diferite acestor dispozitive, pentru a evita 
conflictul.

`` Dacă a survenit un conflict în urma partajării aceleiaşi adrese IP de mai multe dispozitive, este posibil ca recuperarea să 
dureze.

3.	 În panoul <Address>, furnizaţi informaţiile necesare.
•	Adresă MAC (Ethernet) : Adresa MAC (Ethernet) a 

videorecorderului respectiv va fi setată automat, nefiind 
nevoie de introducerea manuală a setărilor.

MM `` Puteţi configura un IP static doar dacă este debifată caseta de 
validare DHCP.
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Configurarea automată a reţelei
Rulaţi <IP Installer_vX.XX.exe> pentru a afişa lista de căutare a dispozitivelor. 
La pornirea iniţială, opţiunile [Auto Set] şi [Manual Set] vor fi inactive.
1.	 Selectaţi un videorecorder de reţea din lista de căutare. 

Butoanele [Auto Set] şi [Manual Set] vor deveni active.
2.	 Faceţi clic pe [Auto Set]. 

Va apărea caseta de dialog pentru setarea automată. 
Valorile pentru <IP Address>, <Subnet Mask> şi <Gateway> vor fi setate automat.

3.	 Introduceţi parola. 
Aceasta este parola de conectare pentru utilizatorul “admin” 
care accesează videorecorderul. Parola implicită este este 
“4321”.

MM `` Parola implicită poate fi atacată şi de aceea recomandăm 
schimbarea acesteia după instalarea aparatului.

`` Reţineţi că utilizatorul este responsabil pentru securitate şi alte 
probleme care pot apărea dacă nu este schimbată parola.

4.	 Faceţi clic pe [OK]. 
Configurarea automată a reţelei este finalizată.

CONECTAREA PRIN VIZUALIZATORUL WEB

1.	 Deschideţi browserul şi introduceţi adresa IP sau URL-ul 
videorecorderului în caseta pentru URL.

MM `` Valoarea implicită a IP-ului este “192.168.1.200”.

`` Introduceţi un IP disponibil în IP Installer sau în meniul "Reţea > 
Mod de conectare”.

`` Conexiunea la URL va fi activată doar la finalizarea setărilor de conectare DDNS.

2.	 Un utilizator cu permisiuni de administrator va trebui să 
introducă ID-ul de utilizator şi parola pentru administrator.  
Un utilizator înregistrat va trebui introducă ID-ul de utilizator şi 
parola.

JJ `` Parola implicită poate fi atacată şi de aceea recomandăm 
schimbarea acesteia după instalarea aparatului.

`` Setaţi parola pentru reţeaua wireless dacă utilizaţi aparatul cu un router wireless. Dacă nu protejaţi aparatul cu o parolă sau 
dacă utilizaţi parola prestabilită a routerului wireless, datele video sunt expuse atacurilor.

`` Reţineţi că utilizatorul este responsabil pentru securitate şi alte probleme care pot apărea dacă nu este schimbată parola.

MM `` Sistemul permite accesarea simultană de către 10 utilizatori, inclusiv Administratorul şi utilizatorii generici.

`` Sistemul nu permite conectarea multiplă a utilizatorului administrator.

`` ID-ul de utilizator implicit al contului de administrator este “admin”, iar parola implicită este “4321”.

`` Parolele pentru administrator şi utilizatorii generici pot fi schimbate din meniul <Administrare permisiuni> al 
videorecorderului de reţea. 

`` Toate setările sunt aplicate de setările videorecorderului.
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3.	 Faceţi clic pe <Install ActiveX Control...>.

4.	 La apariţia mesajului de confirmare a instalării, faceţi clic pe 
butonul [Yes].

5.	 La apariţia programului expert pentru instalare, apăsaţi 
butonul [Install] pentru a instala programul. 

6.	 La apariţia unei ferestre de conectare după instalarea 
programului, conectaţi-vă din nou. 
După instalarea cu succes a programului, va apărea ecranul 
principal al aplicaţiei Live Viewer.
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ÎNREGISTRAREA CAMEREI
Trebuie să înregistraţi camera şi să salvaţi setările corespunzătoare pentru a urmări semnalul video al unei camere în 
Live Viewer. 

Pentru a înregistra camera

1.	 Faceţi clic pe meniul <Config.>.
2.	 Faceţi clic pe meniul <Dispoz>-<Cameră>-<Înregistrare>.

3.	 Faceţi clic pe <Auto> în fereastra Înregistrare dispozitiv. 
Va apărea fereastra “Adăugare automată cameră”, unde 
veţi vedea lista camerelor disponibile în reţea.

4.	 Faceţi clic pe camerele pe care doriţi să le înregistraţi.
5.	 Introduceţi datele necesare <ID> şi <Parolă> pentru 

camerele selectate.
6.	 Faceţi clic pe butonul [Înregistrare].

`` La înregistrarea mai multor camere simultan, vor fi înregistrate doar 
camerele configurate cu acelaşi ID şi aceeaşi parolă.

7.	 La apariţia ferestrei de confirmare “Test conexiune”, 
verificaţi starea înregistrării şi faceţi clic pe butonul [OK]. 
Fereastra “Adăugare automată cameră” se va închide, iar 
camerele înregistrate vor fi afişate în listă.

8.	 Faceţi clic pe butonul [OK] pentru a finaliza înregistrarea.



Reciclarea corectă a acestui produs (Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Valabil pentru Uniunea Europeană şi celelalte ţări europene cu sisteme separate de colectare)
Acest marcaj de pe produse, accesorii sau manuale indică faptul că produsul şi accesoriile electronice ale acestuia (adică încărcător, 
căşti, cablu USB) nu trebuie aruncate împreună cu celelalte reziduuri menajere la finalul ciclului de viaţă al acestora. Pentru a preveni 
eventualele daune asupra mediului sau a sănătăţii, din cauza înlăturării necontrolate a produsului, separaţi aceste articole de alte tipuri de 
reziduuri şi reciclaţi-le, dacă este posibil, pentru a încuraja refolosirea resurselor materiale.
Utilizatorii casnici trebuie să contacteze distribuitorul de la care au achiziţionat produsul sau administraţia locală, pentru detalii privind 
locul şi modalitatea de depozitare a acestor produse, în vederea reciclării sale corespunzătoare.
Corporaţiile utilizatoare trebuie să contacteze furnizorul şi să verifice termenii şi condiţiile contractului de achiziţie. Produsul şi accesoriile 
electronice ale acestuia nu trebuie amestecate cu alte reziduuri comerciale.

Reciclarea corectă a bateriilor din acest aparat
(Valabil pentru Uniunea Europeană şi celelalte ţări europene cu sisteme separate de colectare a bateriilor)

Acest marcaj de pe baterie, din manual sau de pe ambalaj, indică faptul că bateriile din acest aparat nu trebuie aruncate împreună cu gunoiul menajer. Acolo unde 
sunt menţionate, simbolurile substanţelor Hg, Cd sau Pb indică faptul că bateria conţine mercur, cadmiu sau plumb cu o concentraţie peste nivelurile de referinţă 
specificate prin Directiva CE 2006/66. Dacă bateriile nu sunt reciclate corect, aceste substanţe pot dăuna sănătăţii sau mediului înconjurător. 
Pentru a proteja resursele naturale şi a promova reutilizarea materialelor, separaţi bateriile de alte reziduuri şi reciclaţi-le în cadrul programelor locale de returnare 
gratuită a bateriilor.

Samsung Techwin are grijă de mediu în toate etapele de fabricare a produsului şi ia măsuri pentru a oferi clienţilor 
produse mai ecologice. 
Marca Eco reprezintă devotamentul Samsung Techwin de a crea produse ecologice şi indică faptul că produsul 
respectă Directiva UE RoHS.



REŢEA COMERCIALĂ
SAMSUNG TECHWIN CO., LTD.
Samsungtechwin R&D Center, 701, Sampyeong-dong, Bundang-gu, Seongnam-si, Gyeonggi-do, Korea, 463-400
TEL : +82-70-7147-8740~60    FAX : +82-31-8018-3745

SAMSUNG TECHWIN AMERICA Inc.
100 Challenger Rd. Suite 700 Ridgefield Park, NJ 07660  
Toll Free : +1-877-213-1222    Direct : +1-201-325-6920  
Fax : +1-201-373-0124
www.samsungcctvusa.com

SAMSUNG TECHWIN EUROPE LTD.
Samsung House, 1000 Hillswood Drive, Hillswood Business Park 
Chertsey, Surrey, UNITED KINGDOM KT16 OPS
TEL : +44-1932-45-5300    FAX : +44-1932-45-5325

www.samsungtechwin.com
www.samsungsecurity.com
www.samsungipolis.com	


